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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE


Zagreb, 29. kolovoza 2019.
PREDLAGATELJ:
Ministarstvo pravosuđa
PREDMET:
Prijedlog odluke o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Sjedinjenih Američkih Država koji predstavlja instrument predviđen člankom 3. stavkom 3. Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država potpisanog u Washingtonu dana 25. lipnja 2003.
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Prijedlog

Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (Narodne novine, broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ______________ 2019. godine donijela

ODLUKU

o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Sjedinjenih Američkih Država koji predstavlja instrument predviđen člankom 3. stavkom 3. Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država potpisanog u Washingtonu dana 25. lipnja 2003.
I.


Na temelju članka 139. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 85/10,– pročišćeni tekst i 5/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) pokreće se postupak za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Sjedinjenih Američkih Država koji predstavlja instrument predviđen člankom 3. stavkom 3. Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država potpisanog u Washingtonu dana 25. lipnja 2003.
 II.

Budući da Republika Hrvatska i Sjedinjene Američke Države nemaju sklopljen dvostrani ugovor o uzajamnoj pravnoj pomoći, suradnja u ovom području najčešće se odvija temeljem uzajamnosti. Pravni temelj za pružanje uzajamne pravne pomoći  u odnosu na Sjedinjene Američke Države za određena kaznena djela predstavljaju pojedini mnogostrani međunarodni ugovori, primjerice Konvencija Ujedinjenih naroda protiv nezakonitog prometa opojnih droga i psihotropnih supstancija iz 1988. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 4/94), Konvencija o kibernetičkom kriminalu iz 2001. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 9/02), Konvencija Ujedinjenih naroda protiv transnacionalnog organiziranog kriminaliteta iz 2000. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 14/02), te Konvencija Ujedinjenih naroda protiv korupcije iz 2003. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 2/05). 

U okviru nastojanja za unaprjeđenjem međusobne suradnje u odnosima dviju država u području pravosuđa i borbe protiv organiziranog kriminala i korupcije te njihovog transnacionalnog širenja, kao i u borbi protiv terorizma, kibernetičkog kriminala i drugih teških kaznenih djela, zaključeno je da postojeći pravni okvir za ostvarivanje suradnje u ovom području u odnosima Republike Hrvatske i Sjedinjenih Američkih Država nije dostatan i dovoljno učinkovit te da ga treba unaprijediti odnosno osnažiti sklapanjem dvostranog međunarodnog ugovora o uzajamnoj pravnoj pomoći, kao i urediti ovaj oblik kaznenopravne suradnje sa Sjedinjenim Američkim Državama u skladu s ciljevima svoje vanjske politike. 
Nadalje, između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država sklopljen je Sporazum o uzajamnoj pravnoj pomoći od 25. lipnja 2003. godine (SL L 181/34 od 19. 7. 2003), koji je stupio na snagu 1. veljače 2010. godine., u svrhu osuvremenjivanja, ujednačavanja i jačanja pravnog okvira te olakšavanja i ubrzanja postupka pružanja pravne pomoći između Sjedinjenih Američkih Država i svih država članica Europske unije, kao i usklađivanja postojećih bilateralnih ugovora između Sjedinjenih Američkih Država i pojedinih država članica, posebice u vidu uređenja suvremenijih oblika pravne pomoći.
Obveza sklapanja Ugovora iz točke I. ove Odluke proizlazi iz činjenice da Republika Hrvatska kao članica Europske unije slijedi utvrđeni pravni okvir Europske unije, a Sporazumom o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država od 25. lipnja 2003. godine predviđeno je da će države članice pisanim sporazumom sa Sjedinjenim Američkim Državama potvrditi primjenu navedenog Sporazuma sukladno članku 3. stavak 3. tog Sporazuma.
III.

Sklapanje Ugovora iz točke I. ove Odluke predlaže se s ciljem stvaranja potrebnog međunarodnopravnog okvira za pružanje uzajamne pravne pomoći između Republike Hrvatske i Sjedinjenih Američkih Država. 
Ugovor iz točke I. ove Odluke usklađen je s odredbama Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske Unije i Sjedinjenih Američkih Država. 

Na tim osnovama, Ugovorom iz točke I. ove Odluke uređuju se bitna pitanja u području pružanja uzajamne pravne pomoći - utvrđivanje financijskih računa i transakcija, osnivanje i djelovanje zajedničkih istražnih timova, uzimanje iskaza osobe koja se nalazi u državi kojoj je zahtjev podnesen uporabom tehnologije videoprijenosa, korištenje žurnih sredstava komunikacije te pružanje uzajamne pravne pomoći upravnim tijelima. Također se uređuje i ograničenje uporabe podataka ili dokaza pruženih državi moliteljici i uređenje uvjetovanja ili odbijanja pružanja pomoći zbog zaštite podataka, okolnosti u kojima država moliteljica može zatražiti poštovanje tajnosti svojeg zahtjeva te pozivanje zamoljene države na razloge za odbijanje.
IV.
Prihvaća se Nacrt ugovora iz točke I. ove Odluke, kao osnova za vođenje pregovora. 

Nacrt ugovora iz stavka 1. ove točke sastavni je dio ove Odluke.


V.


Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora u sljedećem sastavu:

· državni tajnik u Ministarstvu pravosuđa, voditelj izaslanstva,
· predstavnik Ministarstva pravosuđa, član,

· predstavnik Ministarstva pravosuđa, član,
· predstavnik Ministarstva vanjskih i europskih poslova, član.

Troškovi za rad izaslanstva obuhvaćaju troškove vođenja pregovora, a planirani su kao redovni troškovi u Državnom proračunu, na razdjelu nadležnih tijela.

VI.


Ovlašćuje se ministar pravosuđa da, u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Ugovor iz točke I. ove Odluke.

VII.


Izvršavanje Ugovora iz točke I. ove Odluke neće zahtijevati osiguranje dodatnih financijskih sredstava iz Državnog proračuna. 

VIII.


Ugovor iz točke I. ove Odluke ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, ali podliježe potvrđivanju prema članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora.

Klasa:

Urbroj:

Zagreb, 

                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                        mr. sc. Andrej Plenković
OBRAZLOŽENJE

Budući da Republika Hrvatska i Sjedinjene Američke Države nemaju sklopljen dvostrani ugovor o uzajamnoj pravnoj pomoći, ovakav oblik suradnje najčešće se odvija temeljem uzajamnosti. Nastavno na navedeno, kao pravni temelj za pružanje uzajamne pravne pomoći u odnosu na Sjedinjene Američke Države za određena kaznena djela primjenjuju se multilateralni ugovori koji uređuju međunarodnu suradnju u odnosu na konkretna kaznena djela, primjerice Konvencija Ujedinjenih naroda protiv nezakonitog prometa opojnih droga i psihotropnih supstancija iz 1988. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 4/94), Konvencija Ujedinjenih naroda protiv transnacionalnog organiziranog kriminaliteta iz 2000. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 14/02), Konvencija o kibernetičkom kriminalu iz 2001. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 9/02), te Konvencija Ujedinjenih naroda protiv korupcije iz 2003. godine (Narodne novine – Međunarodni ugovori, broj 2/05).

U okviru nastojanja za unaprjeđenjem međusobne suradnje u odnosima dviju država u području pravosuđa i borbe protiv organiziranog kriminala i korupcije te njihovog transnacionalnog širenja, kao i u borbi protiv terorizma, kibernetičkog kriminala i drugih teških kaznenih djela, zaključeno je da postojeći pravni okvir za ostvarivanje suradnje u ovom području u odnosima Republike Hrvatske i Sjedinjenih Američkih Država nije dostatan i dovoljno učinkovit te da ga treba unaprijediti odnosno osnažiti sklapanjem dvostranog međunarodnog ugovora o uzajamnoj pravnoj pomoći, kao i urediti ovaj oblik kaznenopravne suradnje sa Sjedinjenim Američkim Državama u skladu s ciljevima svoje vanjske politike. 

Nadalje, između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država sklopljen je Sporazum o uzajamnoj pravnoj pomoći od 25. lipnja 2003. godine (SL L 181/34 od 19. 7. 2003), koji je stupio na snagu 1. veljače 2010. godine, u svrhu osuvremenjivanja, ujednačavanja i jačanja pravnog okvira te olakšavanja i ubrzanja postupka pružanja pravne pomoći između Sjedinjenih Američkih Država i svih država članica Europske unije, kao i usklađivanja postojećih bilateralnih ugovora između Sjedinjenih Američkih Država i pojedinih država članica, posebice u vidu uređenja suvremenijih oblika pravne pomoći.

Obveza sklapanja ovog Ugovora proizlazi iz činjenice da Republika Hrvatska kao članica Europske unije slijedi utvrđeni pravni okvir Europske unije, a Sporazumom o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država od 25. lipnja 2003. godine predviđeno je da će države članice pisanim sporazumom sa Sjedinjenim Američkim Državama potvrditi primjenu navedenog Sporazuma, sukladno članku 3. stavku 3. tog Sporazuma.

Sklapanje Ugovora predlaže se s ciljem stvaranja potrebnog međunarodnopravnog okvira za pružanje uzajamne pravne pomoći između Republike Hrvatske i Sjedinjenih Američkih Država. 

Ugovor je usklađen s odredbama Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći između Europske Unije i Sjedinjenih Američkih Država. 

Na tim osnovama, Ugovorom se uređuju bitna pitanja u području pružanja uzajamne pravne pomoći - utvrđivanje financijskih računa i transakcija, osnivanje i djelovanje zajedničkih istražnih timova, uzimanje iskaza osobe koja se nalazi u državi kojoj je zahtjev podnesen uporabom tehnologije videoprijenosa između države koja podnosi zahtjev i države kojoj je zahtjev podnesen, korištenje žurnih sredstava komunikacije te pružanje uzajamne pravne pomoći upravnim tijelima. Također se uređuje i ograničenje uporabe podataka ili dokaza pruženih državi koja podnosi zahtjev i uređenje uvjetovanja ili odbijanja pružanja pomoći zbog zaštite podataka, okolnosti u kojima država koja podnosi zahtjev može zatražiti poštovanje tajnosti svojeg zahtjeva te pozivanje države kojoj je zahtjev podnesen na razloge za odbijanje.

Obzirom da se radi o ugovoru koji je obzirom na svoj sadržaj političke prirode, isti u skladu s člankom 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora podliježe potvrđivanju od strane Hrvatskog sabora. 

